Marepiann |1 BeeykpaiHchbKoi cTy1eHTCHKOI HAYKOBO-TPAKTHYHOI KOH(pepenmii
«MOBA, OCBITA, HAYKA B KOHTEKCTI MIKKYJIbTYPHOI KOMYHIKAIIIi»

Hucepraniiina poOota —11¢ 0coOHUCTE TOCIIHPKCHHS HAYKOBIS, B SKOMY BiH I0OJa€ HOTO
3aBepILEH] pe3yabTaTH, IPONOHYIOUN HOBUH MiJX1/ 10 PO3B’A3aHHS NPOOIEMH UM 3aB/aHb Y PI3HUX
HAYKOBHX Taly3sX, JAIOYHM MOYaTOK MOJATBIINM JOCIIDKCHHAM Iiel mpobnemaTuku. Jlucepraitis
BUKOHYE (YHKIIIFO TIOB1AOMJICHHS TTPO HAYKOB1 TOCIHDKEHHS Ta iX pe3y/bTaTH 1 € 3aC000M 3100yTTs
HAYKOBOTO CTYICHS.

Momnorpadis € poO0TO, IO y3arajJbHIOE BIJIOMOCTI, OTPMMAaHI MUISXOM HAKOTHYCHHS
(aKTHYHUX JaHUX, HATMCAHHAM JIEK1IBKOX HAYKOBHX POOIT, MPUCBAYEHIH 0HIi pobaemi. DyHKIis
MoHoTpadii — OMPUITIOIHUTH TIACYMOBaHy, G yHIaMEHTAIbHY HayKOBY iH(MOpMaIlito y neBHik chepi
Ta CIYryBaTH OCHOBOIO JJISi BHpIIIEHHS MOJAIBLIMX IMpoOJieM MeBHOI cdepu TOCHiKEHHS 1
MIPUCBSYCHA TSI TIEBHOTO KoJa (axiBIliB.

HaykoBa pelieH3ist — 1€ HEBENUKHI 3a 00CATOM HAYKOBUW TEKCT, SKUM Ma€ OLIHHUN Ta
1H(QOpMaTUBHUN XapakTep, OCKUIbKM BOHA BIJIPI3HSETHCS CBOEIO OLIIHHOIO JIEKCHKOIO. Perensis
BUKOHY€E (DYHKIIIIO MPE/ICTaBICHHS HAyKOBOI Mpalli, il KOPOTKOI XapaKTepUCTUKHU I OIIIHKH B paMKax
JIOCJTIIPKYBAHOTO HAYKOBOTO MPOCTOPY. Taki 03HAKH HAYKOBOTO CTUJIIO MOBH, SIK HPOPMATHUBHICTD,
OJTHO3HAYHICTh, JIOT1YHA TMOCIIJOBHICTb, TOYHICTh, JIAKOHIYHICTh 3a0€3MEUyIOTh KOPCTKY
perJaMeHTOBaHICTh HAYKOBHUX TEKCTIB.

OTxe, yci MABUAM HAYKOBOI'O CTHJIIO XapaKTEpU3YIOThCA UITKOI CTPYKTYPOIO
(41eHyBaHHSM TEKCTY Ha [VIaBU, YACTHUHM, PO3ALIN), IEKCUKO-CUHTAKCUYHOIO OPIEHTAIII€10 HA HOPMU
KHIKHOT MMMUCbMOBOI MOBH, 0€30CO00BICTIO BUKIA/Y, 110 1 3a0e3neuye 00’ €KTUBHICT 1H(OpMAILii.
CyuacHHI aHTJIOMOBHUI HayKOBUH TUCKYpC € 0araToacreKTHUM 1 TUHAMIYHUM SIBUIIEM Cy4acHOT
JTIHTBICTHYHOI HAYKH, SIKUH 3MIHIOETHCS 1 TPAaHCPOPMYETHCS i BIUIMBOM Yacy Ta r1o0aizamiifHux
MIPOIIECIB, 1 TAKUM YHHOM CTBOPIOIOYH HOBI TOPU3OHTH IS TTOAAJIBIINX JTOCIIiKCHB.
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3ACTOCYBAHHS TEOPIN IICUXOJIOTT IJIsI HABUYAHHSI YU TAHHS
MOJIOAIINX ITKOJIAPIB

[Tix gac opranizaiiii HABYATHLHOTO MPOIIECY MOJIOAMINX IIKOJISIPIB MEArory CJIiJI aM’ ITaTH,
mo Oyab sike HaBYaHHS MOBHUHHE MPOXOIUTH B Qopmi rpu. Amke came el BUJ HaBUaHHA €
MPOBITHOIO Horo Qopmoro, ska 3a0e3nedye MOTHBALIID YYHS 1 HalKpaimli HOTO pe3yibTaTw.
3o0kpema, TUIaKTU4YHA Tpa, sika BUKOPUCTOBYETHCS MeNaroraMyd MpU HAaBYaHHI PI3HUX HABUKIB.
O. CaBueHKO 3a3Hayae, M0 KOXKHA JUIaKTHYHA I'Pa PO3BUBAE SIKiCh MIEBHI HABUYKHU 1 BHOCHTH IIOCh
KOpPHCHE B PO3BUTOK JUTHHHU 1 3HaHb [ 1, p. 37].

BaxyiuBicTh MUIAKTUYHOI TPU TIAKPECIIOBAIU TaKi HAYKOBI, SK, JJIS MPUKIANLY,
A. C. Makapenko. Bin cTBepkyBaB, 110 Ieaaror MoBHHEH YK€ CEPHO3HO MOCTABUTUCH 0O
Takoi GopmMu HaBYaHHS 1 OyTH Ty’K€ BiJIMOBIJaIbHUM MPU MOCTAHOBI HOTO Iijiel, 0a3yrounch
Ha 11eii MetoJ1. He ko’kHa rpa MOBUHHA rapaHTyBaTH MO3UTUBHUIN PE3yJIbTaT, aJ)ke B EPIILY Yepry
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Tpeba He 3a0yBaTu, 10 1€ He MTPOCTO po3Bara Jyis JiTeH 1 crocid MpoBecTH Yac, a aKTUBHICTD ITiJT
Jac SIKOi yu4eHb MOXE MiACBIJOMO BUBYHTH IKyCh Temy [4, p. 225].

MoskHa 3pOOWTH BHCHOBOK, IO METOJ MOBHOI (Di3nyHOI peakiiii OiuTbINe MiTXOTUThH IS
roBOpiHHA a00 ayAilOBaHHS, MPOTE, MPU I'PAaMOTHOMY 3aCTOCYBaHHI HOTO MiJ Yac ypoKy, MOKHA
aKTUBHO BUKOPHCTOBYBATH Ui YnTaHHs. Hampukian, mijg yac ypoKy He0OXiJHO BUBYMTH YUTAHHS
CITIB Ha TEMY «TBapWHW». BUKOpHUCTOBYIOUM Pi3HOMAaHITHI (hem-KapTh, Ha AKUX Oyje HamMcaHo
Ha3BU TBapWH BIJIMOBITHO J0 HaBUYAJIbHOI MpPOrpaMH, HaKa3aTH ITIM BUKOHYBAaTH TEBHI Iii
(HampuKIIaa, KOJW Ha KapTi HAlMCAaHO HAa3BY TBAPWHU — HEOOXITHO BCTATH, a KOJH II€ KapTa 3
HA3BOIO, HANIPUKJIIA, OJATY, YUHI MOBUHHI 3aJIMIIATUCh HAa Miclsx) [11, p. 399].

OpnuM 3 HalleeKTUBHIMIMX METOJ[IB HaBUAHHS YMTAHHS, KU CIIMPAETHCS Maike Ha yci
Teopii HaBuaHHS, € came MeTo] (oHiKkciB (aHTI. — phonics method), mix yac sikoro y4HiB BUaTh
camMe 3BYKiB, a He OykB. HaBuanHs BinOyBaeThcs rpynamu. Icaye 7 rpym [23, p. 35].

Jlo po3poOKHM KOMIUIEKCY BMpaB JUIsl HABYAHHS YMTAHHS MOJIOJALIMX IIKOJIAPIB MEAaror
MOBUHEH MIAXOJUTH MaKCHMAJIBHO BIAMOBITATBHO, /K€ 11€ KOMIUIEKCHUM 1 BaXKKUW TIpoOIIEC.
MeTtoauka po3pi3HA€ Take MOHATTA SIK TEXHIKA YHTAHHS — 1€ KOMIUIEKC MPHHOMIB, SKi
3a0e3neuyoTh 3aCBOEHHS 1H(pOpMallll YyYHSIMHU, a caMe OYKB, CTPYKTYp, CIiB, CIIOBOCIIOJIYYEHb,
PO3AUIOBHUX 3HAKIB 1 Tak najibiue [2, p. 111].

Bnpasa 2 (6a3yerbcst Ha Teopii TPR)

Busuaemo npurosiocti 38yku T, P, N

BunTens: xonmu BU mobaunTe KapTy 3 CIOBOM, SIKE MOYMHAETHCA Ha 3BYK T, P, N, To BHM
MOBUHHI MJIECHYTHU B J10J10HI. You have to clap your hand.

BaxxnuBo 3po0uTH Tak, 100 He OJIMH YYEHb BiJIIIOBi/IaB BroJjioC, a iHIII IPOCTO TUIECKAIH, a
TaK, o0 11e poOMIM Pi3HI JiTH.

Ha nmouatkoBoMy i cepeTHbOMY eTarli ToOyI0BH KOMILJIEKCY BIIPaB BAXJIMBO 3a0€3MEUUTH
CTPYKTypHO-iH(pOpMaIliifHI BOpaBH, IO JOMOMOXXYTh BYHTEIIO 3pO3YMITH Te€, SK Y4HI
nepeadayvaroTh Mpo 110 WACThCS B TEKCTI, 3T1IHO 3 MPOYUTAHUM 3ar0JIOBKOM 1 PO3YMiHHSI CAMOTO
MIPOYMTAHOTO. 3BICHO X, TEKCT HE MMOBUHEH OYyTH Ba)KKUM, ajie¢ MIOBHHEH JaBaTH TPIMIKH MPpoOIeM
IUTHHI, SIKy BOHA Oyze Bupimrysatu [2, p. 113].

Bnpaga 3 (6azyetbcs Ha Teopii Scaffolding)

BuuTenb: BammM 3aBaHHAM € TPOYUTATH TEKCT. XTO JIIOOUTH TBapuH? 3BEPHITH yBary Ha
3aroJIOBOK.

Texct naszuBaetscst “Little chicken on the farm”. basyiounch Ha MeTOnl pUILTYBaHHS,
JIOTIOMOKEMO YUHSM IMPOUYUTATU MPABHIBHO TEKCT. Jlomomararouu iM BIAMOBIAHUMH MUTAHHIMH,
BUSICHUMO, YU 3MOXYTh BOHU NepeadaunTH, npo 1o iae Tekct ( Ha Bamy gymky, mpo koro 0yne
itu MoBa? Jle BinmOyBaroThbesl monii? SIki mie TBapUHKHU XUBYTh Ha ¢epmi?) 3BICHO K, MU HE
JIOTIOMAaraeMo y4HsIM, BIJIOBIJIal0YM Ha MUTAHHS, a 3@ JOMOMOIOI0 MHTaHb, CIPSIMOBYEMO Ha
MpaBUJIbHY BIAMOBIIb.

Little chicken lives on farm.
Little chicken, little arms.
Little eyes and little nose.
Little chickens stand in rows.

OTxe, B pO3MIISIHYTOMY BUIIE KOMILIEKCI BIpaB Oyino po3po0ieHo 3aBAaHHS, CIPIMOBaHI
Ha BJJOCKOHAQJIECHHSI YUTaHHA. SIk MOXHa 1mo6auyuTH, BCl TEOpii 1 METOAM MOXHa 3aCTOCYBAaTHU B
BIIpaBax, JesAKl 3 HU3 MPEKPACHO MOEAHYIOTHCS 1 B CyMi MeNaror OTPUMY€ YyJOBHM pe3ynbTar.
BaxxnuBo ckaszaTu, 10 BCl LI METOAM 0a3yloThCsl Ha NMEBHIM OUTAYIN MCUXOJIOri, 1110 3a0e3neuye
pe3ynbTaTH HaBITh JUIsl AUTUHU, HATIPUKIIAM, (rermaTuka.
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METAPHORS OF FEMININITY AND MASCULINITY
IN KATE CHOPIN’S WORKS

Metaphor (Gk. metaphora, ‘transference’) is an imaginative identification of one concept (the
tenor) with another (the vehicle) and the resultant breach of normal correspondence between concepts
and words. In creating a metaphor, the author ignores a word that already existed and replaces it with
an objectively inadequate word [3, p. 65].
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